Bilingual letter. English follows.
David Cameron and Nick Clegg,

10 Downing Street, 

Londain SW1A 2AA
A dhuine uasail, 

Tag: 4 bhliain i ndiaidh Chomhaontú Chill Rìmhinn: ACHT GAEILGE ANOIS
Tá mé ag scríobh chugat maidir le hAcht na Gaeilge TÉ. Tá sé anois 4 bhliain ó foilsíodh Comhaontú Chill Rìmhinn. Sa Chomhaontú, gheall rialtas na Breataine Acht na Gaeilge TÉ. Níor chomhlíon sé an gealltanas seo go fóill. 
Ba mhaith liom na pointí seo a leanas a dhéanamh:
· Le linn do dhá phróiseas rialtasacha comhairliúcháin i dTÉ, léirigh 75% de na freagraí tacaíocht d’Acht na Gaeilge, bunaithe ar mholtaí cuimsitheacha ceartbhunaithe POBAL d’Acht don tuaisceart.
· Le fada, tá reachtaíocht ann don Bhreatnais sa Bhreatain Bheag, don Ghàidhlig in Alban agus don Ghaeilge ó dheas. An tuaisceart an t-aon áit ar na hoileáin seo nach bhfuil reachtaíocht intíre ann don phríomhtheanga dúchais.
· Ghlaoigh na comhlachtaí idirnáisiúnta seo uilig ar rialtas na Breataine gealltanas Cill Rìmhinn maidir le hAcht na Gaeilge a chomhlíonadh: Coiste Comhairliúcháin an Chabhail Choinbhinsiúin um Cosaint na Mionlaigh Náisiúnta (2007); Coiste ar Chearta Sóisialta agus Eacnamaíochta de chuid na Náisiún Aontaithe (2009) agus  Coiste na Saineolaithe ar Chairt na hEorpa do Theangacha Réigiúnacha nó Mionlaigh (2010)  
Caithfidh rialtas na Breataine a ghealltanas a chomhlíonadh agus Acht na Gaeilge cuimsitheach, ceart-bhunaithe agus ag teacht le moltaí POBAL, a thabhairt isteach taobh istigh d’achar ama aontaithe. 
Dear Sir, 
Ref: Four Years after the St Andrews’ promise: IRISH LANGUAGE ACT NOW!
I am writing to you in relation to the Irish Language Act NI. It is now four years since the St Andrews’ Agreement was published with its commitment from the British government to enact the Irish Language Act NI. It has not yet fulfilled this promise. 

I should like to make the following points:
· During two governmental public consultations in the North, 75% of responses were in favour of the Irish language Act, based on the POBAL proposals

· There is longstanding legislation for Welsh in Wales, for Gaelic in Scotland and for Irish in the south. The north is the only place in these islands where the primary indigenous language is not protected by domestic legislation.
· The following international bodies have called upon the British government to fulfil the St Andrews’ commitment on the Irish Language Act: the Advisory Committee on the Framework Convention for the Protection of National Minorities (2007), the United Nations Social and Economic Committee (2009) and the Committee of Experts on the European Charter for Regional or Minority Languages (2010)  

It is the duty of the British government to fulfil the unequivocal commitment made in the St Andrews’ Agreement and to enact a comprehensive, rights-based Irish Language Act, based on the POBAL proposals, within the shortest possible time frame.

Is mise le meas,

Ainm / Name..........................................................................................................................
Seoladh / Address..................................................................................................................
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